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APOSTILLE 
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

1. Country: JAPAN 

This public document 

- has been signed by HIDEYUKI OSA 

3. acting in the capacity of Notary of the Tokyo Legal Affairs Bureau 

4. bears the seal/stamp of HIDEYUKI OSA, NOTARY 

Ro
 

Certified 

5. at Tokyo 9 — November 25, 2015 
7. by the Ministry of Foreign Affairs 

8, 150042402 

9. Seal/stamp: 10. Signature 

o HARÍA DECIA PRIMERA DE QUITO z E cen la facultad prevista en el numeral 5 - 16, 48 18 Ley Notarial, doy fé que í 
iniecede es igual al doo . a 
3 — )— foja(s) útiles, 

ey 

"UTRA DE QUITO 

  

témento presentado ante mi 
Y 28 ENE 201 

  

  AS 
$ Chávez 

  

  

      Á pee For the Minister for Foreign Affairs 

      
 



DECLARACION 
  

Yo, Keisuke WATANABE, de nacionalidad japonésa, por medio de 

la presente, solemne y sinceramente declaro: 

o
 

Que, domino el idioma japonés y español 

Que el documento adjunto es amplio, auténtico y fiel 

traducción al idioma español hecho por mí. 

Alos 25 día del mes de Noviembre de 2015, Fokio, Japón 

     
¿nh     

  

( NOTAR 
M2-2> UCHISA MACS 

Nx Sivo DA-KXU 
A ¿JAPAN 

    

de DU EA 

Keisuke WATANABE 

This is to certify that this document 

was executed before me by the above-named 

person on this day, 

OY, 25, 2018 

P j ¿ £ 
: . Í E l4, De é Hdi. CA 

aa j mas 
  HIDEYUKE OSA 

NOTARY -



Certificado de Todos los Datos Actuales 

ISUZU MOTORS LIMITED 

26-1, Minami Oo1 6-chome, Distrito de Shinagawa, Tokio 

Número de la compañia: 0107-01-000904 
  

  

    

  

  

Razón social ISUZU MOTORS LIMITED 

22-10, Minami Col 6-chome, Distrito de Shinagawa, Tokio 

Sede principal 26-1, Minami Oo1 6-chome, Distrito de Trasladado el 1? de mayo de 1991 

Shinagama, Toro 

Método de anuncios El método del anuncio público de esta compañía 

será por anuncio público electrónico. Modificado el 3 de febrero de 2014 

http://www. isuzu.co jphnvestornocaa a 

Sin embargo, en el caso de que no pueda 

realizarse el anuncio público electrónico por la [Registrado el 4 de febrero de 2014 

avería u otros causales inevitables, se publicará 

en el diario NIHON KEIZAL SHIMBUN,   
  

Fecha de la fundación 

de la compañía 

Objetivo 1. Operaciones relacionadas con la fabricación, compraventa, alquiler y arriendo, y 

reparaciones de los siguientes productos y sus componentes, y los materiales y 

9 de abril de 1937 

  

elementos relacionados. 

(1) Maquinarias y aparatos para el transporte como los automóviles, vehículos 

de transporte industrial, embarcaciones, etc. 

(2) Motores, maquinarias para uso agrícola, maquinarias de construcción. 

maquinarias de procesamiento de metales, maquinarias de prevención de la 

contaminación del medio ambiente, maquinarias y aparatos para oficinas y 

maquinarias y aparatos de medición. 

(3) Maquinarias y aparatos eléctricos para la generación eléctrica, maquinarias 

y aparatos de comunicaciones y maquinarias y aparatos eléctricos. 

2. Operaciones relacionadas con la compraventa, alquiler y arriendo, interme- 

diación y administración de inmuebles. 

3. Operaciones relacionadas con la planificacion, diseño, ejecución, supervisión y 

contratación de las obras de construcción, obras de ingeniería civil, obras de 

electricidad, etc. 

4. Operaciones relaciondas con los servicios de información y comunicación, 

procesamiento de informaciones y suministro de informaciones y el desarrollo, 

compraventa, arriendo de software. 

5. Operaciones de transporte terrestre, operaciones de transporle maritimo, 

operaciones de transporte aéreo, operaciones de manipulación de carga, 

operaciones de almacenes y agencia de viaje. 

Operaciones financieras y manejo y compraventa de valores negociables. 

Operaciones de arriendo general. 

9
 
A 

Operaciones de calefacción y refrigeración zonal. 

Operaciones de envío de mano de obra y operaciones de vigilancia. 

. Operaciones de publicidad, operaciones de publicación y operaciones de imprenta. 

E
a
 

a
 

O
 

—
 

O)
 
*
 

. Operaciones relacionadas con el manejo y la administración de facilidades de 

educación, deporte, playas de estacionamiento, hospedajes, bares y restaurantes   y tiendas de venta, etc.   
  

Número de orden: Nas63266 * Lo subrayado indican los datos anulados 
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ISUZU MOTORS LIMITED 

26-1, Minami Oo1 6-chome, Distrito de Shinagawa, Tokto 

Número de la compañia: 0107-01-000904 

  

12. Operaciones de representación de seguro contra daños y promoción del seguro 

de vida. 

13. Operaciones relacionadas con la consultoría, desarrollo tecnológico, asistencia 

técnica y operaciones relacionadas con el desarrollo, estudio, compraventa, 

otorgamiento de inventos, ideas, diseños, conocimientos y otras informaciones 

técnicas. 

14. Todas las operaciones asociadas con los renglones anteriores. 
  

Cantidad de acciones 

por unidad de título 
100 acciones 

Modificado el 1” de octubre de 2014 

Registrado el 1% de octubre de 2014 
  

Cantidad total de acciones 

que pueden emitirse 
1,700,000,000 acciones 

Modificado el 1% de octubre de 2014 

Registrado el 1 de octubre de 2014 
  

Cantidad total de acciones 

emitidas, clases y cantidades 

Cantidad total de acciones emitidas 

848,422 669 acciones 

Modificado el 1* de octubre de 2014 

Registrado el 1” de octubre de 2014 
  

Monto del capital Y40,644,857,999   Modificado el 17 de junio de 2005 

Registrado el 27 de junio de 2005 
  

Nombre o denominación 

dirección y oficina del 

administrador del registro 

de accionistas 

Mitsubishi UEJ Trust and Banking Corporation 

4-5, Marunouchi 1-chome, Distrito de Chiyoda, Fokto 

Mitsubishi UEJ Trust and Banlang Corporation 

Departamento de Operaciones de Bolsa de Valores 

4-5, Marunouchi 1-chome, Distrito de Chiyoda, Tokio 

Modificado el 1% de octubre de 2005, registrado el 5 de octubre de 2005 
  

  

      
  

  

  

  

  

  

  

          

Artículos sobre los Director Susumu HOSOI Reelegido el 27 de junio de 2014 

directores Registrado el dl de julio de 2014 

Director Masanori KATAYAMA Reelegido el 26 de junio de 2015. 

¡Registrado el 10 de julio de 2015 
Director Takanobu FURUTA Reelegido el 27 de junio de 2014 

Registrado el 11 de julio de 2014 
Director Kaisumasa NAGAI Reelegido el 26 de junio de 2015 

Registrado el 10 de julio de 2015 
Director Kazuhiko ¡TOH Reelegido el 27 de junio de 2014 

Registrado el 11 de julio de 2014 

Director Makoto KAWAHARA Elegido el 27 de junio de 2014 

Registrado el 11 de julio de 2014 
Director Kuniharu NAKAGAWA Hlegido el 27 de junio de 2014 

Registrado el 11 de julio de 2014 
Director Kazuhiro MORÍ "Elegido el 27 de junio de 2014 

(Dircctor externo) Registrado el 11 de julio de 2014 
Director Y oshifumi KOMURA «JElegido el 26 de junio de 2015 

Registrado el 10 de julio de 2015. 
Director Yukio NARIMATSU Elegido el 26 de junio de 2015 

Registrado el 10 de julio de 2015 
Director Representante: Susumu HOSOI “[Reelegido el 27 de junio de 2014. 

10-15-903, Naruse 6-chome, Ciudad de Registrado el 11 de julio de 2014 

Machida, Tokio [Cambio de domicilio el 21 de 

| O 
po [Registrado el 11 de agosto de 2014 
  

Número de orden: Na863266 * Lo subrayado indican los datos anulados 

 



ISUZU MOTORS LIMITED 

26-1, Minami Ooi 6-chome, Distrito de Shinagawa, Tokio 

Número de la compañia: 0107-01-000904 

  

Director Representante: 

Masanor: KATAYAMA 

15-18, Kurigi 1-chome, Asao-ku, Ciudad de 

Elegido el 26 de junio de 2015 

Registrado el 10 de julio de 2015 

  

  

  

  

Kawasaki 

Auditor Yasuhara NAGASHIMA — |Reelegido el 27 de junio de 2013 

(Auditor externo) Registrado el 10 dej ulio de 2013. 

Auditor Hiroshi OYAMA Elegido el 28 de junio de 2012 

Registrado el 11 de julio de 2012 
Auditor Tetsuhiko SHINDO Elegido el 27 de junio de 2013 

(Auditor externo) Registrado el 10 de julio de 2013 
Auditor Tadashi TAKAHASHI Elegido el 27 de junio de 2013 

Registrado el 10 de julio de 2013 

Elegido el 27 de junio de 2014. 

Registrado el 11 de julio de 2014 
Auditor Contable Reelegido el 26 de junio de 2015 

Ernst € Young ShinNihon LLC Registrado el 10 de julio de 2015 

Según lo establecido en la Cláusula 1 del Artículo 426 de la Ley de Compañías y 

por decisión de la junta de directores, esta compañía puede liberar dentro del límite 

de la ley de la responsabilidad de los directores (incluso de las personas que fueron 

(Auditor externo) 
  

Auditor Fumihide KUMAZAWA 

    
  

Reglamento relacionado 

con la liberación de la 

responsabilidad de los 

directores, etc., con directores) por negligencia en el desempeño de sus funciones. 

respecto a la compañía Además, este artículo no se aplica a los directores externos (incluso las personas 

que fueron directores externos) que hayan celebrado el contrato de limitación de 

responsabilidad que establece el siguiente artículo. 

Según lo establecido en la Cláusula 1 del Artículo 426 de la Ley de Compañías y 

por decisión de la junta de directores, esta compañía puede liberar dentro del límite 

de la ley de la responsabilidad de los auditores (incluso de las personas que fueron 

auditores) por negligencia en el desempeño de sus funciones. 

Además, este artículo no se aplica a los auditores externos (incluso las personas 

que fueron auditores externos) que hayan celebrado el contrato de limitación de 

responsabilidad que establece el siguiente artículo. 

Modificado el 29 de junio de 2006, registrado el 13 de julio de 2006 
  

Reglamento relacionado 

con la limitación de la 

responsabilidad de los 

directores no ejecutivos, 

etc., con respecto a la 

compañía     
Según lo establecido en el Artículo 427 de la Ley de Compañías y por contrato 

con los directores externos, esta compañía puede limitar la responsabilidad de indem- 

nización de los directores (incluso de las personas que fueron directores externos) 

por negligencia en el desempeño de sus funciones. Sin embargo, el monto límite 

de la responsabilidad de indermnización basada en el contrato correspondiente, será 

el monto límite mínimo de la responsabilidad establecida por las leyes. 

Según lo establecido en el Artículo 427 de la Ley de Compañías y por contrato 

con los auditores externos, esta compañía puede limitar la responsabilidad de indem- 

nización de los auditores (incluso de las personas que fueron auditores externos) 

por negligencia en el desempeño de sus funciones. Sin embargo, el monto límite 

de la responsabilidad de indernmnización basada en el contrato correspondiente, será 

el monto límite mínimo de la responsabilidad establecida por las leyes. 

Establecido el 29 de junio de 2006, registrado el 13 de julio de 2006 
  

Número de orden: Na863266 * Lo subrayado indican los datos anulados 
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ISUZU MOTORS LIMITED 

26-1, Minami Ool 6-chome, Distrito de Shinagawa, Tokio 

Número de la compañia: 0107-01-000904 

  

Datos relacionados con Compañia que establezca la junta de directores 

la compañía que establezca Registrado el 19 de Mayo de 2006 

egún lo establecido en el Artículo la junta de directores S 

136 de la Ley No. 87 del año 2005 
  

  

  

Datos relacionados con Compañía que establezca los auditores 

la compañía que establezca Registrado el 1” de Mayo de 2006 

los auditores según lo establecido en el Artículo 

136 de la Ley No. 87 del año 2005 

Datos relacionados con Compañía que establezca la Junta de auditores 

la compañía que establezca 

la junta de auditores Registrado cl 13 de julio de 2006 

Datos relacionados con Compañía que establezca los auditores contables 

la compañía que establezca 

el auditor contable Registrado el 13 de julio de 2006       
  

Este es el documento que certifica la totalidad de los datos registrados que actualmente tienen validéz en el registro 

de la compañía. 

30 de septiembre de 2015 

Akahito TSUCHIYA 

Oficial del Registro 

Dirección de Asuntos Jurídicos de Tokio 

Agencia de Shinagawa — (Hay un Sello Oficial) 

Número de orden: Na863266 * Lo subrayado indican los datos anulados 
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Yo, José Miguel Vargas Ordóñez, con cédula de ciudadanía número 1717721318, conocedor de 
los idiomas inglés y castellano, conforme lo faculta el artículo 6 del Decreto No. 601 publicado en 

el Registro Oficial No. 148 de Marzo 20 de 1985, y al artículo 24 de la Ley 50 publicado en el 
Registro Oficial No. 349 de 1993: procedo a traducir del inglés al castellano, el siguiente 
documento: 

o
p
 

TRADUCCION 

Apostilla 

(Convención de La Haya de 5 de octubre 1961) 

País: JAPON 

Este documento público: 

ha sido firmado por HIDEYUKI OSA 

actuando en su calidad de Notario de las Oficinas de Asuntos Legales de Tokyo 

lleva el sello/estampilla del Notario HIDEYUKI OSA, Notario 

CERTIFICADO 

en Tokyo 6. 25 de Noviembre de 2015 

por el Ministerio de Asuntos Exteriores 

15-No. 042402 

Sello/Estampilla sello: (Ministerio de Asuntos Exteriores 10. Firma: 

JAPON) 

(firma elegible) 

Ayako OGAWA 

Por el Ministerio de Relaciones Exteriores 

HASTA AQUÍ LA TRADUCCIÓN 

  

José Miguel Vargas Ordóñez 

C.C: 171772131-8
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DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS N? 20181701011001003 

Ante mí, NOTARIO(A) ANA JULIA SOLÍS CHÁVEZ de la NOTARÍA DÉCIMA PRIMERA , compareceín) JOSE MIGUEL 

VARGAS ORDOÑEZ SOLTERO(A), mayor de edad, domiciliado(a) en QUITO, portador(a) de CÉDULA 1717721318, POR 

SUS PROPIOS DERECHOS en calidad de TRADUCTOR(A), quien(es) declara(n) que la(s) firma(s) constante(s) en el 

documento que antecede , es(son) suya(s), la(s) misma(s) que usa(n) en todos sus actos públicos y privados, siendo en 

consecuencia auténtica(s), para constancia firma(n) conmigo en unidad de acto, de todo lo cual doy fe. La presente diligencia 

se realiza en ejercicio de la atribución que me confiere el numeral noveno del artículo dieciocho de la Ley Notarial -. El 

presente reconocimiento no se refiere al contenido del documento que antecede, sobre cuyo texto esta Notaria, no asume 

responsabilidad alguna. — Se archiva copia. QUITO, a 28 DE ENERO DEL 2016, (12:36), 

all 
“JOSE MIGUEL VARGAS ORDOÑEZ 
CÉDULA: 1717721318 
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025 - 6268 47a7r721312 

NÚMERO DE CERTIFICADO CÉDULA 
VARGAS ORDOÑEZ JOSE MIGUEL 

PICHINGHA 
PROVINCIA CIRCUNSCRIPCIÓN 2 

QUITO BELISARIO QUEVEDO 2 
q 

CANTÓN h PARROQUIA ZONA 

  

pa
 

vrajga DECIA PRIMERA DE QUITO 

-2 acuerdo con la facultad prevista en el numeral 5 

11, 18, de la Ley Notarial, doy Té que la COPÍA que 

ntecede es igual al documento presentado ante ro 

Mm — foja(s) y Quito, a 

Y         
           

 



  

republica del Ecuador 

    

Cédula: 

Apellidos y nombres: 

Condición de cedulado: 

Lugar de nacimiento: 

Fecha de nacimiento: 

Fecha de expedición: 

Nacionalidad: 

Sexo: 

instrucción: 

Profesión: 

Estado civil: 

Cónyuge: 

Fecha de matrimonio: 

Apellidos y nombres de la 

madre: 

Apellidos y nombres del 
padre: 

información de generación del certificado electrónico. 

Generador por: 0400985149 

Número Único de Verificación (NUY): 277025 

liso exclusivo para: 

í CERTIFICADO ELECTRÓNICO DE DATOS DE IDENTIDAD CIUDADANA 
y 4 

    

   egisifo     

  

pa 
A 
a Pa 

17171721318 

VARGAS ORDOÑEZ JOSE MIGUEL 

CIUDADANO 

PICHINCHA/QUITO/BENALCAZAR 

14/014991 

14/01/2009 

ECUATORIANA 

MASCULINO 

SECUNDARIA 

ESTUDIANTE 

SOLTERO 

00/00/0000 

FABIOLA ELINA ORDOÑEZ CH 

OSCAR EDUARDO VARGAS SANTANDER 

PICRHINCHA-QUITO-NT 14 

PICHINCHA/QUIFO 

El presente certificado tendrá vigencia sólo a la fecha de su emisión, 

  

NOTAR 
De acuerdo Con ta facultaú 

Ant, 19, de la Ley Notarial, doy 

antecede eS igual al docu 

e y fojata), pa 

DOCUMENTO FIRMADO ELECTRÓNICAMENTE 

Fuente: Dirección General de Registro Civil, Identificación y Cedulación 

hirnol hana 

  

Codificación QR     
Fecha Emisión: — 28/01/2016 12:42:18 

      

ABRA DE QUITO 
¡A DECIA reta en el numeral $ 
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